Introit Holy Thursday Extraordinary Form.
1961 Graduale p. 201-202 - Gal. 6:14; Ps. 66:2
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Translation
But it behoves us to glory in the cross of Our Lord Jesus Christ:in whom is
our salvation, life, and resurrection; by whom we are saved and delivered.
May God have mercy on us, and bless us; may he cause the light of his
countenance to shine upon us, and may he have mercy on us.
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